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 I. Введение 
 

 

1. В своей резолюции 69/39, озаглавленной «Меры по недопущению приоб-

ретения террористами оружия массового уничтожения», Генеральная Ассам-

блея призвала все государства-члены поддерживать международные усилия по 

недопущению приобретения террористами оружия массового уничтожения и 

средств его доставки, а также настоятельно призвала все государства-члены 

осуществлять и усиливать в надлежащем порядке национальные меры по не-

допущению приобретения террористами оружия массового уничтожения, 

средств его доставки и материалов и технологий, связанных с их изготовлени-

ем. 

2. Генеральная Ассамблея призвала государства-члены сотрудничать между 

собой и с соответствующими региональными и международными организаци-

ями в целях укрепления национального потенциала в этой сфере.  

3. Кроме того, Генеральная Ассамблея просила Генерального секретаря со-

ставить доклад о мерах, уже принятых международными организациями в кон-

тексте вопросов, касающихся взаимосвязи между борьбой против терроризма и 

распространением оружия массового уничтожения, а также запросить мнения 

государств-членов о соответствующих дополнительных мерах, включая нацио-

нальные меры, по устранению той глобальной угрозы, которую представляет 

собой приобретение террористами оружия массового уничтожения, и предст а-

вить доклад Генеральной Ассамблее на ее семидесятой сессии. Настоящий до-

клад представляется во исполнение вышеуказанной просьбы.  

4. Посредством вербальной ноты от 13 февраля 2015 года государствам-

членам было предложено сообщить свои мнения по данному вопросу. Анало-

гичным образом 13 февраля 2015 года были разосланы письма в международ-

ные организации, включая соответствующие органы и учреждения системы 

Организации Объединенных Наций. Государствам-членам и соответствующим 

международным организациям было предложено представить резюме пред-

принятых ими действий для включения в доклад Генерального секретаря, в то 

время как полное изложение их деятельности в этой сфере будет размещено на 

веб-сайте Управления по вопросам разоружения в случае обращения государ-

ства-члена или международной организации с такой просьбой. Полученные 

ответы содержатся в разделах II и III настоящего доклада. Ответы, полученные 

после установленной окончательной даты, будут изданы в виде добавления к 

настоящему докладу. 

 

 

 II. Ответы, полученные от правительств 
 

 

  Армения 
 

 

[Подлинный текст на английском языке] 

[18 мая 2015 года] 

 В течение более чем двух десятилетий со времени обретения независимо-

сти приоритеты Армении в сфере национальной безопасности и внешней по-

литики сосредоточены на ряде ключевых и взаимосвязанных вопросов. Они 

включают укрепление как внутренней, так и внешней безопасности Армении, 
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содействие миру и международной безопасности, борьбу с терроризмом и 

транснациональной преступностью во всех ее формах и решение вопроса рас-

пространения оружия массового уничтожения, включая защиту потенциально 

опасных материалов от террористов и связанных с ними групп.  

 Армения полностью поддерживает укрепление соответствующих нацио-

нальных и многосторонних юридически обязательных инструментов, направ-

ленных на устранение угрозы, исходящей от возможного приобретения терро-

ристами оружия массового уничтожения. Армения является участницей глав-

ных международных конвенций о борьбе с терроризмом, таких как Междуна-

родная конвенция о борьбе с бомбовым терроризмом, Международная конвен-

ция о борьбе с финансированием терроризма и Международная конвенция о 

борьбе с актами ядерного терроризма. В европейских рамках Армения также 

присоединилась к ряду конвенций, таких как Европейская конвенция о пресе-

чении терроризма и Конвенция Совета Европы о предупреждении терроризма. 

Все вышеупомянутые конвенции служат основой для принятия соответствую-

щего национального законодательства. Закон 2005 года о борьбе с терроризмом 

и Закон 2008 года о борьбе с отмыванием денег и финансированием террориз-

ма являются основными в законодательстве Армении в данной сфере. Кроме 

того, в Уголовный кодекс Армении были внесены соответствующие статьи о  

терроризме (статьи 217, 259, 388 и 389). Присоединение и соблюдение этих 

жизненно важных документов и механизмы их осуществления создают проч-

ную основу для борьбы с терроризмом, включая приобретение опасных мате-

риалов террористическими группами. 

 Армения приветствует принятие Советом Безопасности резолюции 1540 

(2004) и поддерживает ее полномасштабное осуществление. После принятия 

данной резолюции Армения ввела ряд мер для ее всеобъемлющего выполне-

ния. В частности, посредством принятия новых законов, подзаконных актов и 

административных руководящих указаний была полностью реформирована си-

стема контроля над экспортом товаров военного и двойного назначения. При 

содействии Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1540 

(2004), и экспертов Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе 

правительство Армении приняло 5 февраля 2015 года национальный план дей-

ствий на период 2015–2020 годов.  

 Правительство Армении придает важное значение полномасштабному 

осуществлению документов Международного агентства по атомной энергии 

(МАГАТЭ), касающихся ядерной защищенности и безопасности. Серьезное 

внимание уделяется физической защите ядерных объектов и ядерного материа-

ла. В 2013 году парламент Армении ратифицировал Поправку 2005 года к Кон-

венции о физической защите ядерного материала. Впоследствии, 13 сентября 

2013 года, правительство приняло Закон № 985-А о назначении компетентных 

органов, отвечающих за выполнение обязательств, изложенных в указанной 

Поправке. В декабре 2014 года группа экспертов МАГАТЭ провела в Армении 

двухнедельную миссию Международной консультативной службы по физиче-

ской защите. Миссия изучила национальное законодательство, касающееся 

ядерной безопасности, и нормативную базу для ядерного и прочего радиоак-

тивного материала, равно как и для соответствующих установок и видов дея-

тельности, а также действующие меры безопасности при транспортировке ра-

диоактивных источников. Кроме того, миссия ознакомилась с системами защи-

ты на Армянской атомной электростанции и посетила три объекта, где исполь-
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зуются или хранятся источники высокого радиоактивного излучения. Группа 

экспертов пришла к заключению, что в Армении действует надежная система 

ядерной безопасности и что в ее укреплении достигнут значительный прогресс 

со времени предыдущей миссии, состоявшейся в 2003 году. Кроме того, экс-

перты отметили ряд примеров надлежащей практики как в национальном ре-

жиме ядерной безопасности, так и на посещенных ими объектах. В  то же вре-

мя миссия вынесла ряд рекомендаций и предложений по дальнейшему совер-

шенствованию в сфере ядерной безопасности. 

 Армения признает вклад Глобальной инициативы по борьбе с актами 

ядерного терроризма в рамках ее мандата.  

 

  Бахрейн 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 

[15 мая 2015 года] 

 Дополнительные меры по борьбе с терроризмом должны включать сле-

дующее: 

 a) государствам надлежит принять срочные меры для борьбы с терро-

ризмом через социальные сети, которые используются террористическими 

элементами в целях вербовки, пропаганды и распространения тлетворных 

фетв, ложно представляемых как исламистские; государствам следует созда-

вать специальные подразделения для мониторинга таких террористских сайтов 

и повышения осведомленности среди граждан о том, насколько опасны такие 

фетвы; государствам также следует пытаться установить пользователей таких 

фетв, вызывать их для беседы и координировать действия с социальными се-

тями, чтобы блокировать сайты террористов; 

 b) необходимо извлекать уроки из опыта некоторых государств, таких 

как Королевство Саудовская Аравия, где созданы центры перевоспитания и ре-

абилитации для лиц, возвращающихся из зон боевых действий;  

 c) государствам следует создать совместную базу данных для обмена 

сведениями о фамилиях частных лиц, а также о группах и организациях, зани-

мающихся терроризмом. 

 Национальные меры по борьбе с любыми группами, которые принадлежат 

к организации «Исламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ) и могут по-

явиться в Бахрейне, основываются на следующей разбивке на категории:  

 a) боевики, все еще находящиеся в зонах боевых действий;  

 b) лица, возвратившиеся из зон боевых действий; 

 c) лица, намеревающиеся уехать; 

 d) лица, причастные к подстрекательству; 

 e) лица, причастные к финансированию. 

 Министерство внутренних дел Бахрейна разработало меры, которые сле-

дует принимать в отношении каждой категории. Кроме того, в Бахрейне созда-

но специальное управление, которому поручено расследование случаев терро-

ризма. 
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  Канада 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

[28 мая 2015 года] 

 Канада принимает активное участие в усилиях по поддержке полномас-

штабного выполнения резолюции 69/39 Генеральной Ассамблеи о мерах по не-

допущению приобретения террористами оружия массового уничтожения.  

 Канада участвует в работе ряда международных форумов и учреждений, 

занимающихся вопросами недопущения приобретения террористами оружия 

массового уничтожения и материалов для этого оружия, включая Международ-

ное агентство по атомной энергии, Организацию по Договору о всеобъемлю-

щем запрещении ядерных испытаний, Организацию по запрещению химиче-

ского оружия, Международную организацию уголовной полиции и Всемирную 

организацию здравоохранения. Кроме того, Канада взаимодействует со стра-

нами, придерживающимися аналогичных взглядов, в рамках многосторонних 

форумов, таких как процесс Саммита по ядерной безопасности, Всемирная 

инициатива по борьбе с терроризмом и Инициатива по безопасности в борьбе с 

распространением, и способствует осуществлению резолюции 1540 (2004) Со-

вета Безопасности. 

 Будучи одним из государств-основателей Глобального партнерства по 

борьбе с распространением оружия и материалов массового уничтожения, 

начиная с 2002 года Канада выделила более 1 млрд долл. США на конкретные 

проекты, реализуемые в рамках программы Глобального партнерства, разрабо-

танной Министерством иностранных дел, торговли и развития. Посредством 

программы Глобального партнерства Канада будет и далее оказывать междуна-

родную поддержку в таких тематических областях, как ядерная, радиационная 

и биологическая безопасность, выполнение резолюции 1540 (2004), противо-

действие распространению соответствующих знаний и уничтожение химиче-

ского оружия. 

 В числе недавних проектов, реализуемых в рамках программы Глобально-

го партнерства, можно назвать следующие: подготовка кадров по соответству-

ющим химическим, биологическим, радиационным и ядерным вопросам 

(ХБРЯ), оснащение оборудованием и создание инфраструктуры для укрепле-

ния потенциала Иордании в деле предупреждения и выявления в регионе 

ХБРЯ-угроз и принятия ответных мер, поставка в регион Карибского моря ла-

боратории по биологическому сдерживанию для обнаружения и диагностиро-

вания вспышек инфекционных заболеваний в регионе и принятия ответных 

мер, а также внесение добровольных взносов в международные организации, 

такие как Международное агентство по атомной энергии и Организация по за-

прещению химического оружия, для поддержки усилий по программам.  

 Канада также продолжает принимать на национальном уровне различные 

меры, направленные на реализацию целей резолюции 69/39, включая сведение 

к минимуму использование высокообогащенного урана, когда это экономиче-

ски и технически целесообразно, возвращая обратно высокообогащенный 

уран, полученный из Соединенных Штатов Америки, и укрепляя физическую 

защиту на объектах по всей стране. 
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 Канада по-прежнему убеждена в том, что международное сотрудничество 

остается краеугольным камнем успеха всех усилий по нераспространению, и 

поэтому Канада решительно призывает все государства-члены и далее активно 

противодействовать распространению оружия массового уничтожения, а также 

соответствующих материалов и знаний. 

 

  Сальвадор 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 

[13 апреля 2015 года] 

  В отношении принятой 2 декабря 2014 года резолюции 69/39, оза-

главленной «Меры по недопущению приобретения террористами оружия мас-

сового уничтожения», Сальвадор сообщает, что вооруженные силы страны, 

действуя совместно с Национальной гражданской полицией и Генеральной 

прокуратурой Республики, реализуют различные планы в сфере безопасности 

как внутри страны, так и на ее границах, имея целью пресекать нелегальное 

проникновение в страну оружия массового уничтожения и не допустить его 

приобретения террористическими группами. 

 

  Индия 
[Подлинный текст на английском языке] 

[26 мая 2015 года] 

 Индия выступила одним из авторов резолюции 69/39 Генеральной Ассам-

блеи, озаглавленной «Меры по недопущению приобретения террористами 

оружия массового уничтожения», с тем чтобы подчеркнуть обеспокоенность 

международного сообщества в связи с угрозой терроризма с применением 

оружия массового уничтожения. Меры по реагированию на такую угрозу необ-

ходимо принимать на национальном, многостороннем и глобальном уровнях.   

 Индия понимает, что распространение оружия массового уничтожения и 

средств его доставки несет в себе серьезный вызов международному сообще-

ству, поэтому она поддерживает глобальные усилия по предотвращению такого 

распространения. Будучи жертвой терроризма на протяжении более трех деся-

тилетий, Индия в полной мере осознает катастрофические опасности, которые 

может повлечь за собой попадание оружия массового уничтожения в руки не-

государственных субъектов и террористов. Подпольные сети распространения 

порождают у всех чувство незащищенности, и нельзя допустить, чтобы такие 

сети появились вновь. Международное сообщество должно объединить ус и-

лия, чтобы устранить риски, связанные с попаданием секретных материалов и 

технологий в руки террористов и негосударственных субъектов. Пристальное 

внимание, уделяемое негосударственным субъектам, не должно никоим обра-

зом уменьшать ответственность государств за борьбу с терроризмом, демонтаж 

поддерживающей его инфраструктуры или ограничение его связей с оружием 

массового уничтожения.  

 Индия стремится перекрыть террористам и негосударственным субъектам 

доступ к оружию массового уничтожения и с этой целью не только принимает 

меры на национальном уровне, но и участвует в усилиях в области междуна-

родного сотрудничества. В Индии действует налаженная, строгая и эффектив-

ная система контроля над экспортом на основе законодательства, регламентов 

и контрольного перечня секретных материалов, оборудования и технологий в 
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соответствии с самыми высокими международными стандартами. Индия при-

вержена делу поддержания эффективных национальных механизмов контроля 

над экспортом и готова вносить свой вклад в качестве полноправного члена 

соответствующих многосторонних режимов контроля над экспортом.  

 Индия поддерживает меры по укреплению международного сотрудниче-

ства, в том числе в рамках Организации Объединенных Наций, Международ-

ного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ), Организации по запрещению 

химического оружия и других соответствующих форумов, призванных не до-

пустить приобретения террористами оружия массового уничтожения. Индия 

принимает участие в Глобальной инициативе по борьбе с актами ядерного тер-

роризма и процессе созыва Саммита по ядерной безопасности. Индия рассмат-

ривает процесс Саммита как имеющий своей целью создание прагматичного и 

содержательного механизма, установление критериев и стандартов и укрепле-

ние доверия в сфере международного сотрудничества, с тем чтобы дополнить, 

но отнюдь не подменить главенствующую роль существующих многосторон-

них учреждений, таких как МАГАТЭ. Индия считает, что первостепенная от-

ветственность за обеспечение ядерной безопасности несут страны на нацио-

нальном уровне, однако национальная ответственность должна сопровождать-

ся ответственным поведением, равно как и стабильным и эффективным меж-

дународным сотрудничеством. Важно, чтобы все государства неукоснительно 

соблюдали свои международные обязательства. В марте 2014 года Индия опуб-

ликовала пособие по ядерной безопасности. 

 

  Ливан 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 

[9 апреля 2015 года] 

 Ливан желает заявить нижеследующее. 

 • Ливан не обладает оружием массового уничтожения и соблюдает резолю-

ции Организации Объединенных Наций, запрещающие применение или 

приобретение такого оружия террористами. 

 • Ливан ввел законы и нормативные акты, которые позволяют вести мони-

торинг экспорта, транзита и пересечения границ в отношении всех типов 

оружия, запрещают незаконный оборот такого оружия и преследуют в 

уголовном порядке любых террористов. Законодательство Ливана запре-

щает терроризм и предусматривает уголовное преследование террори-

стов. 

 • Ливан поддерживает тесное сотрудничество между государствами и вно-

сит вклад в международные усилия по борьбе с терроризмом. Ливан ввел 

строгое сдерживающее законодательство, касающееся наблюдения за лю-

быми террористами и их преследования в уголовном порядке. 

 • Ливан ведет борьбу с распространением оружия массового уничтожения и 

стремится к сдерживанию гонки вооружений в целях создания зоны, сво-

бодной от оружия массового уничтожения, на Ближнем Востоке. Кроме 

того, Ливан противостоит угрозе такого оружия или его применения. 
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 • Ливан осуждает все формы терроризма и участвует в согласованных и 

коллективных усилиях по борьбе с терроризмом на международном 

уровне. 

 • Ливан выражает глубокую обеспокоенность в связи с тем, что невыпол-

нение Израилем положений международного права создает угрозу всем 

странам в регионе. 

 

  Оман 
[Подлинный текст на арабском языке] 

[26 июня 2015 года] 

 Султанат Оман принял многочисленные национальные меры для предот-

вращения получения несанкционированными сторонами доступа к оружию 

массового уничтожения или материалов, связанных с его производством. Дей-

ствуя в координации с другими компетентными ведомствами, Министерство по 

вопросам окружающей среды и климата играет ведущую роль в данной сфере. 

Для работы с опасными радиоактивными материалами необходимо в первую 

очередь получить лицензию на их импорт, экспорт, передачу, хранение или ис-

пользование. Структуры, работающие с такими материалами, подвергаются 

инспекции, а в хранилищах проводятся осмотры в целях проверки соблюдения 

соответствующих нормативных актов. Лица, работающие с такими материала-

ми, должны получать разрешение соответствующее техническим требованиям.  

 Свидетельством приложения Оманом в 2009 году реальных усилий в этом 

направлении стало его присоединение к Международному агентству по атом-

ной энергии. Оман подписал целый ряд соответствующих правовых докумен-

тов, в том числе Договор о нераспространении ядерного оружия, Договор о 

всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и Конвенцию о запрещении 

разработки, производства, накопления и применения химического оружия и о 

его уничтожении.  

 Оружие массового уничтожения создает угрозу международной безопас-

ности независимо от того, кто им обладает, а его приобретение террористиче-

скими группами создает особую угрозу. Именно поэтому уместно вновь под-

твердить необходимость освободить Ближний Восток от такого оружия, не 

нанося ущерба законному праву на использование ядерной технологии в мир-

ных целях под контролем Международного агентства по атомной энергии. 

Оман особо выделил этот пункт в своем выступлении в ходе общих прений на 

шестьдесят седьмой сессии Генеральной Ассамблеи в 2012 году. 

 

  Португалия 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

[8 мая 2015 года] 

  Португалия выступает стороной в главных правовых инструментах, 

направленных на пресечение оборота вооружений и других средств и 

устройств, которые могли бы представлять угрозу международному миру и 

безопасности. Португалия является стороной или участником, помимо прочего, 

Договора о нераспространении ядерного оружия, Конвенции по биологическо-

му оружию, Конвенции по химическому оружию, Инициативы по безопасности 

в области распространения, Глобальной инициативы по борьбе с актами ядер-



A/70/169 
 

 

10/26 15-12320X 

 

ного терроризма, Группы ядерных поставщиков, Режима контроля за ракетной 

технологией, Комитета Цангера, Международного кодекса поведения по 

предотвращению распространения баллистических ракет, Глобального парт-

нерства по борьбе с распространением оружия и материалов массового уни-

чтожения, старт которому дала Группа восьми, Австралийской группы и Дого-

вора по космосу, а также поддерживает вступление в силу договора о запреще-

нии производства расщепляющегося материала и создание зон, свободных от 

ядерного оружия. В данном контексте Португалия депонировала свой документ 

о ратификации Международной конвенции о борьбе с актами ядерного терро-

ризма в сентябре 2014 года. Португалия в полной мере выполняет резолю-

цию 1540 (2004) Совета Безопасности. Кроме того, Португалия является 

участницей ряда международно-правовых документов, таких как Конвенция 

1979 года о физической защите ядерного материала, Международная конвен-

ция 1997 года о борьбе с бомбовым терроризмом и Международная конвенция 

1999 года о борьбе с финансированием терроризма. 

 Ранее, в 2015 году, Совет министров Португалии принял постановле-

ние № 7-A/2015 об утверждении национальной стратегии борьбы с террориз-

мом, цели которой включают выявление, предотвращение и недопущение при-

обретения террористами оружия массового уничтожения.  

 Власти Португалии подчеркивают важность международного сотрудниче-

ства для укрепления процесса оценки угрозы использования химических, био-

логических, радиоактивных и ядерных материалов (ХБРЯ) и особо выделяют 

важное значение Плана действий Европейского союза по ХБРЯ, принятого Со-

ветом Европейского союза в декабре 2009 года в качестве рамочной основы 

для реализации ключевых действий по предотвращению терроризма и борьбе с 

ним.  

 Что касается недопущения приобретения террористами оружия массового 

уничтожения, то Португалия, будучи государством-членом Европейского сою-

за, неукоснительно придерживается принятого в этой сфере законодательства. 

Португалия также выполняет постановление Совета Европейского сою-

за № 428/2009 от 5 мая 2009 года, которое устанавливает общеевропейский ре-

жим контроля над экспортом, передачей, посредничеством и транзитом в от-

ношении продукции двойного назначения. 

 Что касается внутреннего законодательства, то декрет-закон № 436/91 от 

8 ноября 1991 года также устанавливает ограничительные меры для контроля 

над импортом и экспортом товаров, которые могут затрагивать национальные 

стратегические интересы, касающиеся товаров двойного назначения.  

 

  Судан 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 

[22 мая 2015 года]  

 Судан подтверждает свое решительное осуждение терроризма во всех его 

формах и проявлениях, кем бы, где бы и в каких целях он ни совершался бы, 

поскольку терроризм – это одна из наиболее серьезных угроз миру и безопас-

ности. Судан поддерживает меры, направленные на ликвидацию международ-

ного терроризма и угроз международному миру и безопасности, создаваемых 

террористическими актами. Судан подчеркивает свою приверженность под-
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держке усилий по утверждению суверенного равенства всех государств и ува-

жению их территориальной целостности и политической независимости, а 

также по обеспечению того, чтобы государства воздерживались в своих меж-

дународных отношениях от угрозы силой или ее применения, действуя в соот-

ветствии с целями и принципами Организации Объединенных Наций. Судан 

поддерживает мирное урегулирование споров в соответствии с принципами 

справедливости и международного права; право на самоопределение народов, 

все еще находящихся под колониальным гнетом или в условиях иностранной 

оккупации; невмешательство во внутренние дела государств; соблюдение прав 

человека и основных свобод; уважение равных прав для всех без различия по 

признаку расы, пола, языка или религии; международное сотрудничество в ре-

шении мировых проблем экономического, социального, культурного или гума-

нитарного характера и выполнение в духе доброй воли обязательств, взятых на 

себя государствами. Судан подтверждает, что терроризм не может и не должен 

ассоциироваться с какой-либо религией, национальностью, цивилизацией или 

этнической группой. 

 Судан согласен с тем, что международное сотрудничество и любые меры 

по предупреждению терроризма и борьбе с ним должны соответствовать меж-

дународному праву. Судан поддерживает укрепление координации и сотрудни-

чества между государствами в борьбе с преступлениями, которые могут быть 

связаны с терроризмом, и в частности меры по недопущению приобретения 

террористами оружия массового уничтожения. Судан призывает наращивать, 

сообразно обстоятельствам, национальные усилия и сотрудничество на двусто-

роннем, субрегиональном, региональном и международном уровнях, улучшать 

мониторинг границ и таможенный контроль, с тем чтобы предупреждать и вы-

являть перемещения террористов и незаконный оборот ядерных, химических, 

биологических и радиоактивных материалов. 

 Судан не пожалеет усилий для выполнения своих обязанностей в качестве 

действенного члена международного сообщества, чтобы не допустить приоб-

ретения террористами оружия массового уничтожения. С этой целью Судан 

подписал и ратифицировал ряд документов, таких как Конвенция о запреще-

нии разработки, производства, накопления и применения химического оружия 

и о его уничтожении, Конвенция о запрещении разработки, производства и 

накопления запасов бактериологического (биологического) и токсинного ору-

жия и об их уничтожении, Договор о нераспространении ядерного оружия, До-

говор об ограниченном запрещении испытаний и Женевский протокол 

1925 года. Кроме того, Судан принимает меры к тому, чтобы привести нацио-

нальное законодательство в соответствие с требованиями указанных соглаше-

ний, и предпринимает практические шаги в целях улучшения мониторинга  

границ и таможенного контроля. Судан также подтверждает свою убежден-

ность в том, что наилучшее решение кроется в полной ликвидации этого смер-

тоносного оружия. 
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  Украина 
 

[Подлинный текст на русском языке] 

[25 мая 2015 года] 

 Оказавшись вследствие агрессивных действий Российской Федерации и 

поддерживаемых ею незаконных вооруженных формирований в эпицентре тя-

желейшего кризиса системы мирового правопорядка, испытывая серьезные 

трудности в социально-экономической сфере, Украина не ослабляет своих уси-

лий по недопущению приобретения террористами оружия массового уничто-

жения. Выполнение соответствующих функций возложено на Министерство 

энергетики и угольной промышленности Украины (Минэнергоуголь), Государ-

ственную инспекцию ядерного регулирования Украины, Службу безопасности 

Украины, Государственную службу экспортного контроля Украины, Админи-

страцию Государственной пограничной службы Украины и другие государ-

ственные органы. 

 Украина продолжает выполнять свои международные обязательства, ка-

сающиеся физической защиты и гарантий использования ядерной энергии в 

мирных целях, в соответствии с Соглашением между Украиной и Междуна-

родным агентством по атомной энергии (МАГАТЭ) о применении гарантий в 

связи с Договором о нераспространении ядерного оружия, Дополнительного 

протокола к нему и Конвенции о физической защите ядерного материала и 

ядерных установок. 

 В связи с аннексией Автономной Республики Крым (АРК) и города Сева-

стополя, осуществленной Российской Федерацией, и началом вооруженного 

противостояния в Донецкой и Луганской областях, в начале 2014 года государ-

ственная система физической защиты была переведена в состояние повышен-

ной готовности. Вследствие потери контроля над ядерными материалами вре-

менно оккупированного полуострова Крым, в МАГАТЭ был направлен специ-

альный отчет в рамках Соглашения о гарантиях между Украиной и МАГАТЭ о 

применении гарантий в связи с Договором о нераспространении ядерного ору-

жия. На остальной территории Украины в полной мере осуществлялся госу-

дарственный учет и контроль ядерного материала, обеспечивалось применение 

гарантий МАГАТЭ в отношении всего ядерного материала в соответствии с 

данным соглашением. 

 Вследствие продолжающейся российской агрессии Минэнергоуголь 

Украины не имеет возможности дальнейшего сотрудничества с предприятия-

ми, учреждениями и организациями, чья деятельность на Крымском полуост-

рове связана со сферой использования ядерной энергии, в частности с Сева-

стопольским национальным университетом ядерной энергии и промышленно-

сти (СНУЯЭиП).  

 Следует отметить, что МАГАТЭ, руководствуясь уставом Агентства и 

международным правом, продолжает применять гарантии по отношению к 

ядерному материалу и установкам, расположенным на территории Украины в 

АРК и городе Севастополе. МАГАТЭ официально подтвердило признание 

Агентством юрисдикции Украины по отношению к ядерным объектам и мате-

риалам на временно оккупированной территории АРК и города Севастополя.  
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 Тем не менее вопрос о выполнении Украиной своих международных обя-

зательств по физической защите и гарантиям ядерных установок и ядерных 

материалов, расположенных в Крыму и городе Севастополе, можно будет рас-

сматривать лишь после фактического возвращения АРК и города Севастополя 

как административно-территориальных единиц в состав Украины.  

 В этой связи Украина подтверждает полное соответствие «расширенного 

заключения» МАГАТЭ, согласно которому весь ядерный материал в Украине 

используется исключительно в мирных целях, с оговоркой, что это заключение 

не касается временно аннексированных Российской Федерацией территорий 

АРК и города Севастополя. 

 В соответствии с приказом Минэнергоугля Украины государственные 

предприятия, учреждения и организации, деятельность которых координирует-

ся и контролируется этим министерством, не ведут свою деятельность в районе 

проведения антитеррористической операции в Донецкой и Луганской областях. 

Тем не менее нельзя исключать того, что на этих территориях могут использо-

ваться ядерные материалы и радиоактивные отходы из СНУЯЭиП, что увели-

чивает угрозу радиационного загрязнения территории и вредного влияния 

ионизирующего излучения на население и окружающую природную среду.  

 В Украине предусматривается уголовная ответственность за незаконное 

изготовление ядерного взрывного устройства или устройства, рассеивающего 

радиоактивный материал или излучающего радиацию. Соответствующие по-

ложения, направленные на борьбу с ядерным терроризмом, были внесены в 

Уголовный и Уголовно-процессуальный кодексы Украины в связи с ратифика-

цией Международной конвенции о борьбе с актами ядерного терроризма.  

 В Украине продолжает действовать механизм предотвращения экспорта 

товаров, которые могут быть использованы в террористических или других 

противоправных целях. 

 Государственной пограничной службой Украины осуществляются меро-

приятия, направленные на недопущение попыток перемещения через государ-

ственную границу Украины ядерных и радиоактивных материалов, обеспече-

ние функционирования стационарных и мобильных систем радиационного 

контроля, радиационной безопасности персонала и повышение его квалифика-

ции. 

 

 

 III. Ответы, полученные от международных организаций  
 

 

  Группа разработки финансовых мер 
 

 

[Подлинный текст на английском языке] 

[17 февраля 2015 года] 

 Группа разработки финансовых мер (ФАТФ) является межправитель-

ственным директивным органом, который устанавливает признанные на меж-

дународном уровне стандарты (Рекомендации ФАТФ) и содействует осуществ-

лению мер политики по борьбе с отмыванием денег, финансированием терро-

ризма и распространения оружия массового уничтожения. Все 34 члена ФАТФ 

и все члены восьми региональных органов по типу ФАТФ (в общей сложности 
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более 195 стран и юрисдикций) взяли на себя обязательства на уровне мини-

стров по осуществлению Рекомендаций ФАТФ и осуществляют взаимную 

оценку (коллегиональный обзор) на предмет выполнения соответствующих 

стандартов. 

 Рекомендации ФАТФ № 2 и 7 конкретно направлены на борьбу с распро-

странением финансирования и оказание странам помощи в выполнении соот-

ветствующих резолюций Совета Безопасности. В вышеуказанных рекоменда-

циях странам предлагается соблюдать следующие требования:  

  • обеспечивать, чтобы соответствующие директивные и оперативные орга-

ны располагали механизмами, позволяющими осуществлять на нацио-

нальном уровне сотрудничество и координацию в сфере разработки и 

проведения в жизнь мер политики и видов деятельности по борьбе с от-

мыванием денег, а также финансированием терроризма и распростране-

ния оружия массового уничтожения; 

  • осуществлять целевые финансовые санкции (замораживание активов и 

запрет на предоставление средств) в целях обеспечения соблюдения резо-

люций Совета Безопасности, касающихся распространения и его финан-

сирования.  

 ФАТФ оценивает и классифицирует как техническое выполнение, так и 

эффективность посредством процесса взаимной оценки. Такая оценка позволя-

ет определить, созданы ли в стране надлежащие правовые рамки и имеются ли 

в распоряжении компетентных органов надлежащие полномочия и процедуры. 

При оценке эффективности рассматривается вопрос о том, насколько хорошо 

национальная система функционирует на практике, для чего определяется сте-

пень реализации 11 неотложных мероприятий.  

 Ближайшие неотложные мероприятия № 2 и 11 показывают, в какой сте-

пени данная страна: 

 • осознает свои риски, связанные с отмыванием денег и финансированием 

терроризма, и соответственно обстоятельствам на национальном уровне 

предпринимаются шаги по координации усилий в борьбе с отмыванием 

денег, а также финансированием терроризма и распространения;  

 • пресекает деятельность физических и юридических лиц, причастных к 

распространению оружия массового уничтожения, и не допускает воз-

можности сбора, перемещения и использования средств, как того требуют 

соответствующие резолюции Совета Безопасности.  

 ФАТФ располагает надежными механизмами для принятия последующих 

действий и поощрения стран к принятию необходимых мер по устранению не-

достатков в имеющихся у них системах. 

 Недавно ФАТФ приступила к текущему раунду взаимных оценок. Первые 

два доклада о взаимных оценках начатого раунда (для Норвегии и Испании) 

были опубликованы в октябре 2014 года. Оба доклада размещены на веб-сайте 

ФАТФ (www.fatf-gafi.org), поскольку являются руководящими документами, 

имеющими целью оказать странам помощь в выполнении Рекомендаций ФАТФ 

и резолюций Совета Безопасности, касающихся борьбы с финансированием 

распространения: «Документ по передовой практике в отношении Рекоменда-
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ции 2» и «Осуществление финансовых положений резолюций Совета Безопас-

ности по борьбе с распространением оружия массового уничтожения». 

 

 

  Международное агентство по атомной энергии 
 

 

[Подлинный текст на английском языке]  

[27 мая 2015 года] 

 

 

 Международное агентство по атомной энергии (МАГАТЭ) продолжает 

оказывать помощь государствам посредством осуществления Плана по обеспе-

чению ядерной безопасности на период 2014–2017 годов. 

 В течение 2014 года десять государств ратифицировали, приняли или 

одобрили Поправку к Конвенции о физической защите ядерного материала. 

Агентство организовало один региональный и два национальных семинара с 

целью содействия присоединению к этой Поправке и ее выполнению.  

 Агентство завершило три миссии Международной консультативной служ-

бы по ядерной безопасности и провело три миссии Международной консульт а-

тивной службы по физической защите. Новые руководства для таких миссий 

были опубликованы в виде 29-й серии изданий о службах МАГАТЭ наряду с 

модулями о режиме ядерной безопасности для ядерного материала и ядерных 

установок, транспорта, безопасности радиационного материала и сопряженных 

производственных мощностей, информационной и компьютерной безопасно-

сти, а также новыми разделами по учету ядерного материала и контролю над 

ним. 

 Комитет по руководящим материалам в отношении ядерной безопасности 

провел два заседания, с тем чтобы рассмотреть и принять проекты публикаций 

по руководствам в отношении ядерной безопасности и предложения по данным 

публикациям, а также чтобы рассмотреть стандарты безопасности по вопр о-

сам, в которых наблюдаются стыковки между защищенностью и безопасно-

стью. Комитет также согласовал план публикации серийных изданий МАГАТЭ 

по ядерной безопасности.  

 Продолжает расширяться База данных по инцидентам и незаконному 

обороту. По состоянию на 31 декабря 2014 года ею охвачено 128 государств. За 

период с 1 января по 31 декабря 2014 года поступили сообщения о 

188 инцидентах. 

 Было проведено два совещания по обмену информацией, с тем чтобы 

способствовать укреплению сотрудничества между организациями и инициа-

тивами, занимающимися вопросами физической ядерной безопасности. Рабо-

чая группа по вопросам мониторинга границ и Рабочая группа по сохранности 

радиоактивных источников провели по одному заседанию. 

 В течение 2014 года 17 государств-членов официально утвердили и офор-

мили свои комплексные планы содействия физической ядерной безопасности, 

в то время как еще десять государств-членов, уже реализующих свои планы, 

провели совместно с Агентством совещания по обзору. В 71 государстве-члене 

назначены контактные лица для Системы управления информацией по физич е-

ской ядерной безопасности, что позволит Агентству проводить по просьбе гос-
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ударств-членов независимую оценку, а затем разрабатывать подход к оценке 

потребностей в сфере ядерной безопасности, учитывающий конкретные нужды 

каждого государства. 

 

 

  Международная организация гражданской авиации 
 

 

[Подлинный текст на английском языке] 

[29 мая 2015 года] 

 В своих усилиях по содействию целям борьбы с терроризмом, изложен-

ным в резолюции 69/39 Генеральной Ассамблеи, озаглавленной «Меры по не-

допущению приобретения террористами оружия массового уничтожения», 

Международная организация гражданской авиации (ИКАО) на регулярной о с-

нове проводит обзор структуры глобальной авиационной безопасности, изло-

женной в «Стандартах и рекомендуемой практике», с тем чтобы обеспечить ее 

адаптацию и соразмерность в отношении угрозы, возникающей для граждан-

ской авиации. Такие обзоры включают оценку рисков, связанных с диверсион-

ной акцией на борту воздушного судна или его использованием в качестве 

оружия массового уничтожения. 

 Действуя в соответствии со своим мандатом, предусматривающим непре-

рывное и проактивное укрепление цепочки воздушных грузовых перевозок и 

гарантированной доставки почты в мире, ИКАО объединяет усилия с Всемир-

ной таможенной организацией для решения вопроса предварительной инфор-

мации о подлежащем перевозке грузе, с тем чтобы выявлять партии товаров, 

которые создают повышенный риск, до их погрузки на борт самолета коммер-

ческой авиации. 

 Осознавая потенциальную опасность использования террористами хими-

ческого, биологического и радиационного (ХБР) оружия для совершения ди-

версионного акта на воздушном судне, ИКАО приступила к изучению имею-

щихся у государств планов действий в чрезвычайных ситуациях и сбору ХБР -

связанной информации от различных заинтересованных учреждений, с тем 

чтобы проанализировать и определить возможные смягчающие меры. Если не-

допущение приобретения ХБР-оружия может стать непростой задачей, то 

смягчение последствий ХБР-нападения может удержать террористов от осу-

ществления таких нападений. Кроме того, проводимая ИКАО работа в сфере 

безопасной эксплуатации систем дистанционно управляемых летательных ап-

паратов обеспечит принятие соответствующих мер безопасности, не допуска-

ющих использование террористами таких летательных аппаратов (и их посто-

янно возрастающей грузоподъемности) в качестве оружия массового уничто-

жения. 

 Поправка 14 к приложению 17 (Безопасность – Защита международной 

гражданской авиации от актов незаконного вмешательства) к Конвенции о 

международной гражданской авиации стала применяться с ноября 2014 года. 

Она включает как пересмотренные, так и новые положения, необходимые для 

устранения факторов уязвимости в глобальной структуре авиационной бе з-

опасности. Данные положения разработаны либо для сдерживания, либо для 

предотвращения актов незаконного вмешательства, особенно в связи с угроза-

ми, создаваемыми в результате инсайдерских и наземных нападений.  
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 Осознавая тот факт, что переносные зенитные ракетные комплексы могут 

быть приобретены террористами для нацеливания на воздушное судно и авиа-

ционную инфраструктуру, ИКАО предпринимает различные инициативы в об-

ласти оказания международной помощи, с тем чтобы поддержать усилия, при-

званные смягчить столь серьезную угрозу. Кроме того, ИКАО рассматривает в 

этой связи вопросы укрепления своей структуры авиационной безопасности, 

чтобы более эффективно подходить к этой угрозе на глобальном уровне.  

 

  Международный центр генной инженерии и биотехнологии 
 

 [Подлинный текст на английском языке] 

[27 мая 2015 года] 

 На основании соглашения, заключенного в апреле 2001 года между Орга-

низацией Объединенных Наций и Международным центром генной инженерии 

и биотехнологии, последний на протяжении многих лет активно сотрудничает 

с Управлением Организации Объединенных Наций по вопросам разоружения, 

рассматривая проблематику, непосредственно связанную с оружием массового 

уничтожения, в частности биологическим оружием. Результатом этого сотруд-

ничества стала подготовка документа, описывающего составные элементы, ко-

торые могут быть приняты во внимание компетентными органами при разра-

ботке и принятии кодексов поведения для ученых, работающих в сфере науки о 

жизни, а также в ходе ряда мероприятий по тематике биобезопасности, кото-

рые либо проводятся непосредственно Центром, либо проходят при его актив-

ном участии.  

 За прошедший год Центр участвовал в конференции в поддержку осу-

ществления резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности, организованной пра-

вительством Германии в Висбадене в декабре 2013 года, а также в семинаре по 

биобезопасности и резолюции 1540 (2004), состоявшемся в Индии в августе 

2014 года, где одним из организаторов выступал Центр. 

 Вышеуказанный семинар проходил при поддержке Государственного де-

партамента Соединенных Штатов, был совместно организован Центром по ис-

следованию проблем нераспространения им. Джеймса Мартина и Центром, 

проходил на территории учебного городка Центра, в Нью-Дели, и имел следу-

ющие цели: a) информировать индийских ученых о путях достижения биобез-

опасности как на институциональном, так и на лабораторном уровне; и 

b) содействовать принятию и соблюдению всеобъемлющих международных 

рамок в сфере нераспространения, установленных в резолюции 1540 (2004). 

Организаторы считают, что по достижении этих целей уменьшится вероят-

ность того, что террористические группы будут способны обеспечить себе 

научный потенциал или доступ к культурам патогенных бактерий и вирусов в 

Индии. 

  В работе семинара приняли участие 48 ученых и правительственных 

должностных лиц. Семинар был разделен на сессии, которые охватывали ши-

рокую тематику – от введения в биобезопасность до разъяснения целей и тре-

бований резолюции 1540 (2004). Все участники согласились с рекомендацией о 

том, что в будущем аналогичные мероприятия следует проводить по всей Ин-

дии и что междисциплинарным группам следует заняться разработкой дей-

ственной системы регулирования, чтобы достичь биобезопасности в Индии. 
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 Несмотря на то что возможная последующая деятельность является 

предметом обсуждения между должностными лицами Центра по исследованию 

проблем нераспространения им. Джеймса Мартина и Международного центра 

генной инженерии и биотехнологии, последний продолжает участвовать в дан-

ной сфере деятельности и приветствует возможность налаживания прямого со-

трудничества как с правительствами, так и с другими неправительственными 

учреждения, с тем чтобы достичь более широкой осведомленности о концеп-

циях биобезопасности, используя преимущества своей широкой сети деятелей 

науки. 

 

 

  Международная морская организация 
 

 

[Подлинный текст на английском языке] 

[29 мая 2015 года] 

 

 В рамках выполнения резолюции 69/39 Генеральной Ассамблеи от 

2 декабря 2014 года и резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности Междуна-

родная морская организация (ИМО) руководствуется следующими документа-

ми: 

 a) Конвенция 1988 года о борьбе с незаконными актами, направленны-

ми против безопасности морского пароходства, Протокол 1988 года о борьбе с 

незаконными актами, направленными против безопасности стационарных 

платформ, расположенных на континентальном шельфе, и соответствующие 

протоколы 2005 года; 

 b) Глава XI-2 Международной конвенции 1974 года по охране челове-

ческой жизни на море с внесенными в нее поправками и часть A Международ-

ного кодекса по охране судов и портовых средств, принятого в 2002 году и 

вступившего в силу 1 июля 2004 года.  

 Международный кодекс по охране судов и портовых средств ставит в 

центр внимания защиту портовых средств и судов с помощью принятия пре-

вентивных мер по сдерживанию и выявлению противозаконных актов, направ-

ленных в первую очередь против физической безопасности, контроля доступа 

и процедур безопасности. Конвенция 1988 года о борьбе с незаконными акта-

ми, направленными против безопасности морского пароходства, и Протокол 

2005 года к ней признают противоправными по международному праву напа-

дения на суда или расположенные на континентальном шельфе стационарные 

платформы, включая преступные деяния, относящиеся к актам терроризма на 

борту судов, транспортировку оружия массового уничтожения и перевозку 

объявленных в розыск террористов, криминализируя такую перевозку, и вводят 

положения, позволяющие проводить досмотр судов в открытом море для пре-

сечения подобных преступных деяний. 

 ИМО разработала и проводит в жизнь всеобъемлющую программу техни-

ческого сотрудничества, призванную поддерживать ее нормативные акты и ру-

ководящие указания в сфере защищенности на море, которые направлены на 

оказание государствам помощи в вопросах осуществления, проверки, выпол-

нения и укрепления положений главы XI-2 Международной конвенции 

1974 года по охране человеческой жизни на море, Международного кодекса 

безопасности судов и портовых сооружений, Конвенции о борьбе с незаконны-
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ми актами, направленными против безопасности морского пароходства, а так-

же в вопросах опознавания судов и слежения за ними на дальнем расстоянии 

для повышения осведомленности о ситуации на море.  

 ИМО наладила и поддерживает прочные связи с Организацией Объеди-

ненных Наций и международными и региональными партнерами в сфере реа-

лизации проектов, касающихся технического сотрудничества в вопросах без-

опасности на море и пограничной безопасности, а также принимала участие в 

многочисленных внутристрановых миссиях по оценке потребностей, действуя 

совместно с Исполнительным директоратом Контртеррористического комитета 

Организации Объединенных Наций во исполнение резолюции 1373 (2001). В 

данных миссиях ИМО выступает в качестве военно-морского компонента меж-

учрежденческой структуры Организации Объединенных Наций по обеспече-

нию правопорядка и члена группы безопасности цепочек поставок, в которую 

также входят Всемирная таможенная организация, Международная организа-

ция уголовной полиции и Международная организация гражданской авиации.  

Такие межучрежденческие визиты включают переговоры с высокопоставлен-

ными правительственными должностными лицами по вопросам осуществле-

ния мер ИМО, касающихся безопасности на море, и определения тех областей, 

в которых ИМО могла бы оказывать техническую помощь. 

 

  Лига арабских государств 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 

[6 мая 2015 года] 

 Ниже представлено краткое изложение действий, которые либо уже пред-

приняты, либо будут предприняты Лигой арабских государств (ЛАГ) в целях 

осуществления резолюции 69/39 о мерах по недопущению приобретения тер-

рористами оружия массового уничтожения.  

 Лига арабских государств и делегация, представляющая Группу экспертов 

Европейского союза по борьбе с терроризмом, провели 29 октября 2014 года 

консультации, чтобы изучить пути укрепления сотрудничества между ЛАГ и 

Европейским союзом в вопросах борьбы с терроризмом в целом и недопуще-

ния приобретения террористами оружия массового уничтожения в частности.  

 19 ноября 2014 года Совет министров юстиции арабских стран принял ре-

золюцию № 1012, в которой содержится призыв укреплять сотрудничество со 

специализированными международными учреждениями, с тем чтобы получать 

необходимую помощь для создания потенциала, который позволил бы прини-

мать ответные меры перед лицом угрозы применения террористами оружия 

массового уничтожения или его компонентов. Резолюция также призывает по-

вышать безопасность в аэропортах, морских портах и на границе и предлагает 

арабским государствам предпринять национальные усилия и меры для приня-

тия и введения в действие законов, направленных на недопущение приобрете-

ния террористами оружия массового уничтожения или его компонентов.  Сек-

ретариат Лиги распространил текст указанной резолюции среди всех арабских 

государств и призвал их к выполнению ее положений.  



A/70/169 
 

 

20/26 15-12320X 

 

 Как часть текущего сотрудничества между Лигой арабских государств и 

Управлением Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступно-

сти Руководящий комитет Региональной программы для арабских стран в об-

ласти контроля над наркотиками, предупреждения преступности и реформиро-

вания системы уголовного правосудия (2011–2015 годы) провел свои заседания 

15–17 декабря 2014 года в штаб-квартире ЛАГ. Был рассмотрен вопрос о раз-

работке и осуществлении региональной инициативы по мониторингу границ, с 

тем чтобы противостоять организованной преступности и терроризму.  

 2 декабря 2014 года Генеральный секретарь ЛАГ провел в штаб-квартире 

встречу с Координатором Европейского союза по вопросу борьбы с террориз-

мом. В ходе встречи состоялось обсуждение ряда тем, касающихся противо-

действия терроризму, включая недопущение приобретения террористами ору-

жия массового уничтожения.  

 В соответствии с предписаниями Совета министров юстиции арабских 

стран ведется работа по подготовке арабского руководства по вопросам нацио-

нального законодательства, а также двусторонних и многосторонних докумен-

тов, касающихся терроризма. Руководство станет важным инструментом в деле 

наращивания усилий арабских стран по разработке и обновлению своего зако-

нодательства и приведения его в соответствие с международным инструмент а-

рием, включая документы, касающиеся недопущения приобретения террори-

стами оружия массового уничтожения.  

 Лига арабских государств и Совет Египта по иностранным делам органи-

зовали конференцию по вопросу о региональной безопасности и стоящими пе-

ред Арабским регионом вызовами, которая состоялась в Каире 23 и 24 февраля 

2015 года. Конференция настоятельно призвала компетентные органы Лиги 

арабских государств разработать эффективные механизмы безопасности, кото-

рые не допускали бы приобретения террористами оружия любого типа, в част-

ности оружия массового уничтожения.  

 В своей резолюции № 7882 от 9 марта 2015 года Совет ЛАГ на уровне 

министров призвал государства-члены принять на национальном уровне меры 

для недопущения приобретения террористами оружия массового уничтожения. 

Резолюция также призвала государства-члены к сотрудничеству друг с другом 

и с соответствующими региональными и международными организациями, с 

тем чтобы укреплять национальные потенциалы в этой связи, а также призвала 

те арабские государства, которые еще не ратифицировали Международную 

конвенцию о борьбе с актами ядерного терроризма, завершить меры, необхо-

димые для ратификации Конвенции или присоединения к ней.  

 Во второй половине 2015 года состоится семинар по вопросу о развитии и 

укреплении пограничного контроля и систем безопасности, с тем чтобы пресе-

кать незаконную торговлю и межгосударственное перемещение оружия и бо е-

припасов для совершения террористических актов.  

 Технический секретариат Группы арабских экспертов по борьбе с терро-

ризмом, действуя в координации с Министерством юстиции Ирака, проводит 

учебные семинары по всем аспектам борьбы с терроризмом, включая недопу-

щение приобретения террористами оружия массового уничтожения.  
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 Лига арабских государств считает, что наиболее эффективным путем 

осуществления резолюции о мерах по недопущению приобретения террори-

стами оружия массового уничтожения является продолжение совместных дей-

ствий, оказание технической помощи и удвоение усилий, направленных на то, 

чтобы сделать Ближний Восток зоной, свободной от ядерного оружия и всех 

других видов оружия массового уничтожения. Лига арабских государств наме-

рена и далее играть центральную роль в содействии осуществлению вышеука-

занной резолюции и с этой целью она будет оказывать полную поддержку всем 

арабским государствам. 

 

  Таможенная организация Океании 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

[14 мая 2015 года] 

 Таможенная организация Океании согласна с тем, что связь между терро-

ризмом, распространением оружия массового уничтожения и приобретением 

материалов (химических или иных), которые потенциально могут быть исполь-

зованы для производства оружия массового уничтожения, таит в себе серьез-

ную угрозу глобальной безопасности в целом и региональной безопасности в 

частности.  

 Для большинства членов Организации характерно наличие небольших 

таможенных органов, которые не обладают потенциалом во всех аспектах ад-

министрирования и управления их протяженными и открытыми морскими гра-

ницами, что повышает уровень уязвимости перед трансграничной преступно-

стью и препятствует выявлению преступных деяний.  

 На этом фоне стратегия организации состоит в том, чтобы взаимодей-

ствовать с таможенными органами государств-членов в вопросах осуществле-

ния ряда инициатив на национальном уровне, направленных на укрепление их 

потенциала для достижения результатов в обеспечении безопасности границ 

как для самих себя, так и для Тихоокеанского региона в целом. К вышеупомя-

нутым инициативам относятся: 

 a) инструктирование таможенных органов в целях укрепления нацио-

нального сотрудничества в управлении вопросами безопасности на внутреннем 

уровне; 

 b) создание базовой инфраструктуры для совместного использования и 

обмена информацией между таможенными органами относительно перемеще-

ния людей и их транспортных средств; 

 c) обзор и пересмотр законодательства, с тем чтобы наделить нацио-

нальные таможенные органы полномочиями для решения любых вопросов по 

обеспечению безопасности общей границы, равно как и вопросов, касающихся 

терроризма; 

 d) координация действий с такими международными организациями, 

как Всемирная таможенная организация (ВТамО), с тем чтобы в рамках любых 

международных стратегий сотрудничать по вопросам борьбы с терроризмом, а 

также взаимодействовать со странами региона, не являющимися членами ВТа-

мО, по вопросам осуществления таких стратегий.  



A/70/169 
 

 

22/26 15-12320X 

 

 Важным достижением организации является тот факт, что она по-

прежнему подчеркивает для своих членов необходимость соблюдения Гармо-

низированной системы описания и кодирования товаров в версии 2012 года, 

которая может содействовать сбору статистических данных об импорте в от-

дельные страны, особенно данных о количестве и типе химических веществ и 

материалов, поскольку эти данные можно использовать для установления того, 

могут ли такие ввозимые товары потенциально быть использованы для произ-

водства оружия массового уничтожения.  

 Кроме того, Организация поддерживает Региональную сеть таможенной 

информации, публикует полугодовой бюллетень на основании отчетов, полу-

ченных от таможенных органов своих 24 государств-членов, руководит систе-

мой особой отчетности по импорту в юрисдикции химических веществ или 

материалов, которые потенциально могут быть использованы в террористиче-

ской деятельности, и представляет доклады о видах деятельности, которые мо-

гут быть сопряжены с терроризмом. 

 Несмотря на предпринимаемые усилия потребности в наращивании по-

тенциала таможенных органов ряда государств-членов остаются весьма значи-

тельными, если учесть тот факт, что некоторые национальные правительства 

делают упор на торговлю, сбор налогов и экономический рост, а не на решение 

проблем безопасности своих границ. 

 

  Организация американских государств 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

[6 мая 2015 года] 

 Главная цель реализуемой Межамериканским комитетом по борьбе с тер-

роризмом программы оказания поддержки осуществлению резолюции 1540 

(2004) Совета Безопасности состоит в том, чтобы повышать общий уровень 

осведомленности и выявлять конкретные потребности и проблемы государств-

членов, связанные с обеспечением физической защиты и учетом химических, 

биологических, радиоактивных и ядерных (ХБРЯ) материалов, а также другие 

потребности, связанные с осуществлением вышеуказанной резолюции.  

 Среди прочего Комитет содействует проведению адресных мероприятий 

по наращиванию потенциала, направленных на укрепление превентивной 

структуры государств-членов в деле противодействия использованию ХБРЯ-

материалов негосударственными субъектами. Начиная с 2011 года Комитет по-

могает Мексике и Колумбии в осуществлении резолюции 1540 (2004), в част-

ности Комитет оказал им поддержку в разработке национальных планов дей-

ствий, которые в последнем квартале 2014 года были официально представле-

ны Группе экспертов Комитета, учрежденного резолюцией 1540 (2004), причем 

в том же году был дан официальный старт осуществлению обоих планов.  

 Кроме того, программа, реализуемая в партнерстве с Управлением Орга-

низации Объединенных Наций по вопросам разоружения и Комитетом 1540, не 

только облегчает обмен международным передовым опытом в сфере схем ли-

цензирования и методологии и оценки рисков, но и способствует разработке 

стратегий межведомственной координации для предупреждения и выявления 

случаев распространения и применения оружия массового уничтожения, свя-
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занных с террористическими нападениями на пограничные и таможенные по-

сты. 

 В сфере оказания помощи по вопросам законодательства программа спо-

собствует разработке закона о торговле стратегическими товарами и закона о 

замораживании активов, предназначенных для финансирования терроризма и 

оружия массового уничтожения, а также помогает выявить законодательные 

пробелы в федеральном уголовном кодексе, федеральном уголовно-

процессуальном кодексе и федеральном законе об оружии и взрывчатых мате-

риалах применительно к уголовным преступлениям, связанным с терроризмом, 

финансированием терроризма и применением оружия массового уничтожения, 

и ответственности за эти преступления. Кроме того, программа содействует 

функционированию санкционных режимов в торговом законодательстве Мек-

сики в соответствии с недавним присоединением Мексики (как участника Вас-

сенаарских договоренностей) к режимам контроля над экспортом, а также ее 

вступлением в члены Австралийской группы и Группы ядерных поставщиков.  

 К тому же программа способствует расширению контактов с другими 

странами для проведения коллегиональных обзоров выполнения резолю-

ции 1540 (2004). На сегодняшний день контакты поддерживаются между Ко-

лумбией, Мексикой, Панамой и Чили. Одно из должностных лиц Мексики в 

качестве эксперта участвовало 6 ноября 2014 года в мероприятиях, посвящен-

ных официальному началу осуществления национального плана действий Ко-

лумбии. Наконец, в рамках программы в Панаме было проведено совещание 

соответствующих органов по вопросу разработки национальных планов дей-

ствий государств-участников. 

 

  Управление Организации Объединенных Наций 

по наркотикам и преступности 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

[15 мая 2015 года] 

 За отчетный период Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности (УНП ООН) продолжает оказывать государствам-

членам содействие в вопросах ратификации и имплементации международно-

правовых документов, касающихся химического, биологического, радиацион-

ного и ядерного терроризма (ХБРЯ) в соответствии с полученным от Генераль-

ной Ассамблеи мандатом.  

  В декабре УНП ООН провело в Бангкоке семинар по вопросам со-

действия ратификации и имплементации Поправки 2005 года к Конвенции о 

защите ядерного материала и Международной конвенции о борьбе с актами 

ядерного терроризма. Семинар был организован для отдельных островных го с-

ударств Азии и Тихого океана. 

 За отчетный период УНП ООН, действуя в контексте ряда своих проек-

тов, провело обзор связанного с ХБРЯ законодательства нескольких госу-

дарств-членов, включая Камбоджу, Лаосскую Народно-Демократическую Рес-

публику и Филиппины, по их просьбе. 

 УНП ООН продолжает тесное сотрудничество с Комитетом Совета Без-

опасности, учрежденным резолюцией 1540 (2004), и его Группой экспертов и 

приняло участие в ряде мероприятий, включая семинар по вопросу содействия 
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полномасштабному осуществлению резолюции 1540 (2004), состоявшийся в 

Сеуле в октябре 2014 года, и семинар по эффективным методам осуществления 

резолюции 1540 (2004), состоявшийся в Ракитье, Хорватия, в июне.  

 УНП ООН приняло участие и внесло свой вклад в работу нескольких 

инициатив и заседаний Международного агентства по атомной энергии, вклю-

чая различные совещания по обмену информацией о ядерной безопасности, а 

также в трех семинарах по Поправке 2005 года к Конвенции о защите ядерного 

материала, состоявшихся соответственно в Мехико в апреле, Вене в июне и 

Белграде в июле. 

 В мае УНП ООН активно участвовало в региональном диалоге для работ-

ников прокуратуры, который был посвящен делам о контрабанде ядерных ма-

териалов, состоялся в Тбилиси и был организован Соединенными Штатами 

Америки. 

 В качестве официального наблюдателя при Всемирной инициативе по 

борьбе с ядерным терроризмом УНП ООН участвовало в совещании группы по 

имплементации и оценке, состоявшемся в Сеуле в июле.  

 УНП ООН также принимало участие в ряде заседаний Глобального парт-

нерства по борьбе с распространением оружия и материалов массового уни-

чтожения и кратко информировало членов Партнерства и участвующие между-

народные организации о своей деятельности по предупреждению ХБРЯ-

терроризма. 

 

  Шанхайская организация сотрудничества 
 

[Подлинный текст на русском языке] 

[27 мая 2015 года] 

 В соответствии с пунктом 5 резолюции 69/39 Генеральной Ассамблеи Ор-

ганизации Объединённых Наций от 2 декабря 2014 года о мерах по недопуще-

нию приобретения террористами оружия массового уничтожения, Региональ-

ной антитеррористической структурой Шанхайской организации сотруднич е-

ства (РАТС ШОС) оказывается содействие в координации взаимодействия ком-

петентных органов государств-членов ШОС в сфере противодействия распро-

странению оружия массового уничтожения (ОМУ) и возможного его использо-

вания в террористических целях. 

  Все государства – члены ШОС являются участниками Договора о 

нераспространении ядерного оружия, а также осуществляют взаимодействие в 

рамках Глобальной инициативы по борьбе с актами ядерного терроризма.  

 В итоговых документах саммитов ШОС неизменно отмечается, что орга-

низация последовательно выступает за укрепление сотрудничества, в том чис-

ле и через укрепление международно-правовых режимов в области нераспро-

странения ОМУ. 

 В рамках Программы сотрудничества государств-членов ШОС в борьбе с 

терроризмом, сепаратизмом и экстремизмом на 2013–2015 годы и ежегодных 

планов работы Исполнительного комитета РАТС ШОС принимаются меры по 

противодействию приобретению террористическими организациями ОМУ и 

его компонентов, средств его доставки и технологий изготовления.  
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 В соответствии с соглашением о сотрудничестве между правительствами 

государств – членов ШОС о борьбе с незаконным оборотом оружия, боеприпа-

сов и взрывчатых веществ от 2008 года на постоянной основе осуществляется 

совершенствование правовых основ сотрудничества и гармонизация законода-

тельств государств – членов ШОС в сфере борьбы с незаконным оборотом 

оружия, в том числе ОМУ. Осуществляется выработка согласованной стратегии 

и совместных мер по борьбе с незаконным оборотом оружия, проводится об-

мен информацией об опыте организации и проведения совместных оператив-

но-розыскных мероприятий в данном направлении, в том числе посредством 

использования защищенного банка данных РАТС ШОС. 

 В рамках решения Совета РАТС ШОС № 365 от 19 сентября 2014 года в 

целях активизации международного сотрудничества компетентных органов 

государств-членов ШОС в области противодействия международному терро-

ризму Исполнительным комитетом РАТС ШОС осуществляется подключение к 

сегменту открытой информации международного банка данных по борьбе с 

терроризмом. 

 Государствами-членами ШОС в соответствии с национальным законода-

тельством и при неукоснительном соблюдении норм международного права 

принимаются меры по физической защите стратегических, особо важных и 

режимных объектов, на которых присутствуют материалы, пригодные для со-

здания ОМУ. При этом в целях поддержания необходимого уровня готовности 

соответствующих сил и средств компетентными органами государств – членов 

ШОС на постоянной основе проводятся антитеррористические учения, на ко-

торых отрабатываются навыки принятия первоочередных мер по выявлению и 

нейтрализации угроз со стороны террористических организаций.  

 Государствами-членами ШОС продолжаются мероприятия по присоеди-

нению к международно-правовым режимам в сфере нераспространения ОМУ.  

 Действующее на территориях государств-членов ШОС законодательство 

позволяет эффективно осуществлять комплекс профилактических и правовых 

мер, направленных на выявление, предупреждение и предотвращение актов 

терроризма, в том числе с использованием ОМУ. 

 

  Всемирная таможенная организация 
 

[Подлинный текст на английском языке] 

[11 мая 2015 года] 

 Главной инициативой Всемирной таможенной организации в деле борьбы 

с незаконным оборотом оружия массового уничтожения выступает Проект по 

усилению контроля за торговлей стратегическими товарами. Цель Проекта со-

стоит в оказании помощи государствам-членам организации в эффективной 

охране границ, как предписывает резолюция 1540 (2004) Совета Безопасности.  

 Проект включает три отдельных ключевых направления деятельности. К 

ним относятся: составление всеобъемлющего учебного плана подготовки ра-

ботников таможенной службы по тематике стратегических товаров, организа-

ция шести региональных семинаров для разработки операции международных 

правоохранительных органов, а также организация операции правоохрани-

тельных органов по предупреждению и выявлению незаконного оборота стра-

тегических товаров.  
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  Составление всеобъемлющего учебного плана подготовки по тема-

тике стратегических товаров идет полным ходом. Учебный план включает ма-

териалы о том, как внутри таможенной службы ввести программы по усиле-

нию контроля над торговлей конкретными стратегическими товарами и как 

научить сотрудников, работающих в непосредственном контакте с населением, 

выявлять соответствующие товары и материалы. Руководство по осуществле-

нию Проекта, в котором изложены руководящие принципы политики по дан-

ному вопросу, размещено в свободном доступе для работников таможенных 

органов и общественности на веб-сайте организации. В настоящее время идет 

подготовка сопроводительных учебных материалов, причем большинство этих 

материалов уже предоставлены членам организации для консультаций. Оста-

ющиеся модули будут завершены и предоставлены членам к марту 2016 года.  

 Шесть региональных семинаров по повышению осведомленности о кон-

троле над стратегическими товарами были проведены в 2014 году. В ходе се-

минаров рассматривались различные примеры передовой практики, а также 

вызовы, с которыми сталкиваются таможенные органы на переднем крае борь-

бы за осуществление резолюции 1540 (2004).  

 В период с 1 мая 2014 года по 31 марта 2015 года была проведена опера-

ция «Космо». Она стала первой в истории Всемирной таможенной организации 

глобальной операцией в области стратегических товаров. Цель операции за-

ключалась в предотвращении и сдерживании оборота стратегических товаров в 

международных цепочках поставок. В операции приняли участие 

89 государств-членов организации, а на глобальном уровне состоялся обмен 

несколькими сотнями уведомлений о грузах, представляющих высокую сте-

пень риска. Обмен сообщениями и сотрудничество между странами привели к 

ряду конфискаций и расследований, а также облегчили перевозку законных 

грузов. Окончательный доклад о проведенной операции будет представлен ми-

ровому таможенному сообществу в октябре 2015 года.  

 Наряду с Проектом по усилению контроля за торговлей стратегическими 

товарами организация реализует Программу «Глобальный щит» как инициати-

ву по борьбе с самодельными взрывными устройствами, призванную сдержи-

вать незаконное перемещение химических веществ для взрывных устройств. 

Некоторые из химических веществ могут быть использованы для изготовления 

такого типа взрывных устройств, как «грязные бомбы», что обусловливает 

связь между «Глобальным щитом» и деятельностью организации в сфере борь-

бы с оружием массового уничтожения. 

 


